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NANEANAAIKEZ EZETAZEIZ
HMEPHZIQN KAI EZNEPINQN FENIKQN AYKEIQN
MAPAZKEYH 5 IOYNIOY 2026
EEETAZOMENO MAOGHMA:
AATINIKA

EVOELKTIKEG OLTIAVTAOELG

KEIMENA

Atilius Regulus, cum Poenos in Africa funderet, ad senatum scripsit mercenarium suum
discessisse et ab eo desertum esse rus; id senatui publice curari placuit, quoniam Réegulus
aberat. Scipionis filiae ex aerario dotem accepérunt, quia nihil illis reliquerat pater. Aequum
mehercule erat populum Romanum tribGtum Scipioni conferre, cum a Carthagine semper
tribdtum ipse exigeret.

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset, cultellum
tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit edque velut forte elapso se
vulneravit. Clamore deinde ancillarum in cubiculum vocatus Brutus ad eam obiurgandam
vénit, quod tonsoris praeripuisset officium. Cui secréto Porcia «non est hoc» inquit
«temerarium factum meum, sed certissimum indicium amoris mei erga te tale consilium
molientem.

Al. Na ypaete oto TeTpAdLd oag ) HeTAdpaon Twv anoonacudtwy: «Atilius Régulus ...
reliquerat pater» kat «Porcia, Bruti uxor ... praeripuisset officium».

Movadeg 20

Anavtnon:

O AtiAlog Priyoulog, TnVv €moxn mou Katatponwve toug Kapxndovioucg atnv Adpikn, Eypale
0T ZUYKANTO MTWC O EPYATNG TOU £ixe PUYEL KAl €ixe eykatalelP el To xwpadLTou' n TUyKANTOC
anodactoe vo avaldBel To kpatog tn dpovtida tou, emeldr) o PriyouAog Bplokotav HakpLa.
OL KOPEC TOU ZKUTLWVA TIPoLKioTNKav oo To dnuoacto tapeio, emeldr o matépag toug Sev TIg
elxe adpnoeL tinote.

H Nopkia, n culuyog tou BpouTtou, otav épabe to oxEdLo Tou avipa tng yia tn Sohodovia tou
Kaioapa, Intnoe éva fupadl pavikioupiota taxa yia vo KOPel ta vixla t™ng Kol
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OUTOTPAUHOTIOTNKE UE aUTO, KaBwC TNG YAlotpnoe &nbev tuxaia. Emetta o Bpoutog, adou
KAROnKe otnV KPERATOKAUAPA TNG ATIO TIG KPOUYEC TWV UTNPETPLWY, NPOE yLa va TN LOAWOEL,
eneldn taxa eixe KAEPEL TNV TEXVN TOU HaviIKLOUpLloTa.

NAPATHPHZEIZ

B1. Mo kaBepia amo tig mpotaocelg tnG ZTAANG A va ONUELWOETE TO YPAUUA TS ZTAANG B 1tou

avtlotolxel otnv opOn anadavinon.

ITAAN A ITAAN B
1.Mnyn éumveuang Tou Bepyihiou . Hoiodog.
atmoTeAei o . Apxihoyocg.
- Opnpog.

2.01 6vo o yvwoToi Pwpaiol
KwHwdloypd@ol givdl ol

. MAauTog KAl TepévTiog.
. MhauTog kal TiBouAAog.
. MAiviog ka1 TepévTiog.

3.H Tmepiodog TG «pWHATKAG
cIpAvng» (pax Romana) apyidel
ME TOV

. Kiképwva.
. OKkTaBIavo.
. Mdpko Avtwvio.

4.ZTNV ICTOPIKA Hovoypad@id

. ZdhAougoTiog KpioTog.

== WA= Tma<Tmal<Tmal<T™a

Oi1ETTpewe o PwHaiog 1IGTOPIKEG . Evviog.
. louAlog Kaicap.
5.Z0ppwva pe Tov BepyiAlo, Tnv . Touhog.
walwvia moAn» idpuce o . Pwyuhiog.
. Ayxiong.

Anavtnon:
1.

2. a

3. B

4, «

5. B

Movadeg 10

B2. Na avtiotolyioete TI¢ AaTvikeG AEEEL TNG ZTAANG A LIE TLG ETUMOAOYLKA CUYYEVELG AEEELG
NG eAANVLIKAG TNG ZTAANG B. (2Tn ZtAAN B U0 Aéfelg meplooelouy).
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ZTAAN A ZTAAN B
1. dotem d. avdgopd
2. reliquerat B. ceipnva
3. conferre Y. VUXOKOTITNG
4. unguium . eMIKPITIKOG
5. secréto £. Mpodoaoia
oT. 86&a
§. eAMITTIAG
Movadeg 10
Anavtnon:
1. ¢
2.
3. a
4. vy
5. &

M. Noa ypagete tToug TUMOUG ToU I{nTouvTtal yla KoBepia amod TIg mopakdtw AéEelg /

OUVEKPOPEG:

rus: TNV QLTLATIKA TTWon, oTov AAAo aplBuo

id: TN YEVIKN TTwon, 0Tto OnNAUKO yévog, otov AAAo aplBuo

dotem: TN YEVIKA ITwon, otov dAAo aplBuod

illis: TNV OVOUOOTLKI) TITWOT, 0TO OUSETEPO YEVOC, oTov i6lo aplOuo

Aequum: Toug aAAoug Vo Babuoug tou emibétou, oto Lo yévog, oTov
6Lo aplBuo kat otnv dla mtwon

populum: NV KANTIKA TTwon, otov 8o aplduod

viri: TN YEVIKA ITwon, oTtov dAAo aplBuod

cultellum tonsorium:  tnv adalpeTikn MTwon, otov idlo aplBuo

ancillarum: TN S0TIKN MTwon, otov AAAo aplBuo
certissimum: ToV BETIKO BaBOUO TOU EMIPPHAMATOC
tale consilium: TNV OVOULOOTIKN TTTWON, 0Tov AAAo aplBud
Anavtnon:
senatus

rura



earum
dotium

illa
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aequius, aequissimum

popule

virorum

cultello tonsorio

ancillae

certe

talia consilia

r2. a.

Na evtonicete kal va ypAPETE TIG METOXEG TOU SEVTEPOU KELPEVOU (HovAdeg 3). 2T

OUVEXELQ, VLo KaBepia amo TG LETOXEC VA YPAYETE TO AMAPERPATO EVECTWTA, OTNV

dla pwvn (povadeg 3).

Anavtnon:

elapso - elabi

vocatus - vocari

molientem - moliri

ra.

Movadeg 6

Na ypapete Toug¢ TUMOUG TOU InTouvial ylo KaBévav amd Toug TMAPAKATW

pNUaTIkoUg TUTIOUG:
scripsit:
discessisse:

aberat:

accepérunt:

conferre:

exigeret:

interficiendo:

TN YEVLIKN Tou yepouvdiou

TO o' MANBUVTIKO TPOCWTTO TNG UTIOTAKTLKIC TOU EVECTWTA,
otnv bl dpwvn

TN METOXN TOU EVECTWTA, OTNV OVOMOOTIKN €VIKOU, OTO
OPOEVLKO YEVOG

TNV QLTLATIKY) OTO COUTIVO

10 B’ €VIkO MPOOWTO TNE MPOOTAKTLKAG TOU PEAAOVTA, OTNV
dla dwvn

0o a mAnBuvilikd TPOOCWMO TNG OPLOTIKAG TOU
TIapaKELUEVOU, oTnV dLa dwvn

TO Y €&VIKO MPOOWIO TNG OPLOTIKAG TOU UEAAOVTQ, OTnV
EVEPYNTLKN dwvn
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vulneravit: 10 B’ MANBUVTIKO POCWTIO TNG OPLOTLKIG TOU TIAPATATIKOU,
otnv bl dpwvn

vénit: T0 Yy TANBUVTIKO TPOOWMO TNG UTIOTAKTIKAG TOU
UTtEpOUVTEALKOU

Movadeg 9

Movaddeg 15

Andvtnon:

scribendi

discedamus

absens

acceptum

conferto

exegimus

interficiet

vulnerabatis

venissent
Al. No avayvVwpILoETE CUVTAKTIKA TOUG TTAPOKATW OPOUG:

ab eo: slvat ..., (o110 JNNR

curari: ElVOL ...oeveeeeeeeeeeeennee. OTO covrerereeeeee e

semper: VL ......cceverveneneee. (o 10 JNTNUUU

UXOF: EIVOL cvvreeeeceereeree, OTO covrevereeee e

temerarium: €lVol .......ccceerenenne. OTO covrerrereeereeeenene

aMmOoris: EIVOL ....ceevecveeeeeenee. (01 (0 ST

Movadeg 12

Anavtnon:

ab eo: sival eunpPOOeTOg MPOOSLOPLONOE TOU TTOLNTLKOU autiov oto desertum esse

curari: elvat teAko anapépndaro, UNOKEINEVO 0TO anpoowno prpa placuit

semper: £lval EMPPNHUATIKOC TPOOSLOPLOROG TOU XPOVOU OTO exigeret

uxor: eival napaBeon oto Porcia

temerarium: sivol eMBETIKOG MPOOSLOPLONOG oTo factum

amoris: lval YEVIKN AVTLKELHEVLKN oTo indicium
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Al. B. «cum Poenos in Africa funderet»: Na avtikatootroete Tov Tpoodloplopd Tou TOmou
HE TOoV KatdAAnAo tumo Twv Aééewv Roma, Athenae, Carthago, wote va dnAwvetaln
dla emppnUOTIKA OXEDN.

Movabeg 3
Movaéeg 15

Anavtnon:
cum Poenos Romae funderet
cum Poenos Athenis funderet

cum Poenos Carthagine funderet

A2. a. «cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset»: Na avoyvwploeTe To
eldog tng deutepevovoag mpotaong (Hovada 1), va SNAWOETE TN GUVTAKTIKN TNG
Aewtoupyia (povada 1), Tov Tpomo swcaywyng tng (Lovada 1) kal va altloAoyroeTe
TOV TPOTO £KkPOPAG TNG (LOVASEG 2). ITN OUVEXELQ, VA CUUTITUEETE TN deutEpEVOLOA
npotaon otnv avtiotolyn petoxn (Lovadeg 2).

Movabdeg 7

Anavtnon:

«cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset»:

Asutepeliovoa EMLPPNUATIKA XPOVIKA tpotaon (katadatikn). (Lovada 1)

ZUVTOKTLKA AELTOUPYEL WG EMLPPNHATIKOC TTPOCGSLOPLOAG TOU XPOVOU OTO poposcit. (Lovada
1)

ELOQYETOL LLE TOV LOTOPLKO-SLNYNHATIKO cUVSECHO cum. (povada 1)

EkdEpetan pe £YKALON UTTOTAKTLKH, YLATL O LOTOPLKOG cum uTtoypappileL tn Babutepn oxéon
awtiov-attiatol OVAUECSA OTN XPOVIKA KAl TNV KUpla mpotaocn” eivar gudavég to
UTTOKELUEVIKO OTOLXELO OV eKPPATLEL N UNMOTAKTLKY. ELOLKOTEPQA, HE XPOVO UTLEPOUVTEALKO
(cognovisset), yiati e§aptatal anod LoTopkd Xpovo (poposcit: mapakeipevog) Kot ekppalel
TO TPOTEPOXPOVO 0TO MAPEABOV (CUUPWVA HE TOUG KAVOVEG TNG 0KOAOUBLACG TwV XPOVWV).
(novadeg 2)

Tuumtuén: viri sui consilio de interficiendo Caesare cognito (povadeg 2)

A2. B. «Brutus ad eam obiurgandam vénit»: Na dnAwoete tov MPoodLloplopo Tou oKomoU
HUE:
a)  TeAn mpotaon (novadeg 3)



N
@POVIIoTApIa “—
Mnaxapaxn

M EFdeden bia flotepes énpléc, e

B)  ooumivo (novadeg 2)
V) EUMPOOETN yevikn Tou yepouvdiou (povadeg 3)
Movadeg 8

Movaéeg 15
Andvtnon:

a) Brutus ut eam obiurgaret vénit
B) Brutus eam obiurgatum veénit

v) Brutus eius obiurgandae causa/gratia vénit (umtoxpewtikr] yepouvdiakr €AEn)



